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Na Konkluzyi Nabozenttwa w Kollegiacie 
ANNY SWIETEY, 
Przesławney Akademii Krakowskiey Bazylice, 
óśnie Wielmožnemu y: Nayprzewielebr icy/lemu LM Xiedzu 


CHRYSTOFOROWI 
ANTONIEMYV 


Zs. Lou P O W-A 


SZEMBEKOVI, 


Z BOZEY, y Stolice $więtey. Apoftolfkiey ra(ki, 
BISKUPOWI POZNANSKIEMU, 
O:PATOWI MOGIELSKIEMU, 
PANU y DOBRODZIEJOWI 

| PRZEZ | 
X. SEBASTYANA DEGORSKIEGO, Oboygź Prawi Duchownego 
y Swieckiego Doktora, Kánoniká Kśtedralnego Kijowikiego, 
s Notaryulza. Apoftolfkiego, Bie. 4 febr. fi 
ney GeO $5 ON E 


Potym do Druku ej 
7 k 12 


PPO DA NoE 


oku Pdń/kirgo 1719., Dnia 30. Styc nid. 
: I KRAKOW it, w DRUKARNI AKADEMICKIEY, 


Na Starożytny Kleynot, 
PRZESWIETNEGO DOMY. 


Infiripti nomina Regum nafcuntur flores, Virg. 
Quondam veris erat, nanc dua facia ROSA efl. Aurel. 
Froduxit ROSEOS vitoria fore. Tibul, 

Flores fupereminet omnes. Claud. 


Flyberne pretium, fic meruere ROSÆ. — Martial, 
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Ták ROZE Pánňftwo Políkie wdžiecznie ozdobiely, 

Ze ná džiw z Zodyáku CAPRY zprowadziely : 
Niech nikt niefzuka Laurow, po pufzczśch Dodony, 

Przy tych Zwierzách obaczy świetne z ROZ Korony, 
Uftapia z Políki nafzey záwžietosci lowy, v=! 

Gdy fpiefzą na obronę; znimi do wymowy 
ROZE kwitną, zdobiace Polfkę purpurd mi, 
- Aby nigdy: niewiędiź słynąc SZEMBEKAME, 
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1ASNIE WIELMOZTNEMY » NATPR ZEWIELE- 
BNIEYSZEMU PANU y DOBRODZIE(OW:, 


J’ X.CHRYSTOFOROVI 
"ANTONIEMYV. 


ZSLUPOWA 


SZEMBEKOWI, 


Z BOZEY, y Stolice Swiętey Apoftolfkiey Łafki, 
BISKUPOWI POZNANSKIEMU, 
| OPATOWI MOGIELSKIEMU, 


Pánu y Dobrodźieiowi Memu. 


ROSE IT Ubo naypodleyfcy (eny Podnożek, Prześwietnego 
KN CY AJ Domu, z wielkim tedndk Skarbem nieofSácománych 


GS | S A Z; lafk ANNT S. wiecznie bez konkluzyi trwaiąca Nie- 
BL WARS Je bá wyfláwuiacym Kezydencya, Stawam przed kon- 
GE | Jpektem Twoim: JásnieWielmožny Panie y Do- 
S brodžieiu. Dľugom fie nie smial odważyć zbo- 

i gáconemu tafkdwego nieba y calego Chrzeščián/kiego 


c) świata ffyma Imientowi, z podłych rak moich, tai 

A. Bey sefcze wymowy aură auro addere Jkarb złożyć 

do JaśnieOświeconegoDomu, dopiero przy tey okoliczności ezafa, zapatruiąc 

fie, idko Dominus Dominantium gornego Nieba na czás, opuscinfsy Maje- 

faty, dary ná świecie wdźiecznym przyial fercem, 9 lafkdwym ná me patrzył 

okiem, Nie watpie y ia, że nd czas krotki, wielkie Majeftatu Pańjkiego, g0~ 
A 2 | ne Prze. 


dne Przęświetnego Senatu Pdnegiryki, Elogia, ktore zdwje wielkiey Prayid. 
ia godności Twoicy,. zatrzymał, jaśnie Wielmožny Dobrodžiciu, ná Skarb 
wieczney. nieba, Regydencyi, waźjęczną zdpórrzywfy [re žrzenica, ktory zá wiel. 
ke Apoftolkie prace, za niepoliczone okolo Duf, Krwią. Zbdwicield okupio- 
nych, utrzymanie praw y calości Oyczýzny, Przeświętnemu, należy Domowi. 
Ze godnie oddać mepotrafie [kárbu tego, wybaczy Páska Prote x cbs od 
caly świat ogl foney y uiwierdzoney sławie wielkich, czynow Tivoich Jaśnie 
Wielmožny Dobrodzieiu, zdźiwić fie tylko, bo iey y albó notare cal- 
culó #repodobno. Tanti eftis Iluttri(f mi Viri, ut ned; vosagere ned; 
nos de Vobis poflumus dicere aliud, quam prodigia, imó prodigid 
majores SZEMBECIJ, fine prodigio. Tak znaczne Wielkich SZE M. 
BEKOW Imiona. że Ich swide caly za iedne by dj cuda rozumie, y iako 


cudem: [ie im. dźiwnie: (o zacnośći Kzymjkich Fabiufoow przyznano; to id- | 


wnie Cnym SZEMBEKOM świat: Chrześcidń/ki przypifue; quidquid il- 
lis Sangvinis eft, Divinum eft, quot Fabij tot Dij, quot Nomina tot 
Numina. Zapdteuie fie cala Oyczyzná Polka, ná swiete y. swietne ákcye 


Wielkich SZE MBEKOW; ledwie fie w kwitnacym wieku mlodosci rozwinte, | 


Ktora niewinn ey KOZI purpura, nie infa odbiera. tylko w boidźni Bofktey nas 
przod edukacya. in vere xterno krzewić fie w (notach świetych zaczyna, 
Lfalmifty Pańjkiego Trybem.  Plal; 143. quorum filij ficut novelle 
plantationes, in juventute fua: za Godźinkach. Godźtny, na Rożańcach 
Roze 31/7 kwitna, a czy podobno, ażeby przy takich przymiotach frześli 
wa. wiednac kiedy. miala plantacja, Eccl: 24, Quali plantio Kole 
in |echo. Dawne wieki zák ntepíliczone Przeświętnych. SZEMBE. 
KOW odbreraly ozdoby: że Jamych nowet eMonarchow porad ich wielkie 
notowaly za. Luge, Henryk Krol zwycię wa fu s przy eMejnym “Prze~ 
świetnych SZE MBEKOW ercu przypyowal. Karol Wielki, wiele_» 
242], tryumfowaľ, to przy Ścześliwym niezwycteżonych SZEMBEKOW 
y Kawalerfkim: fercu zwyćeżył, Henryk Siedmy, Imperator wielkre- 
go Henryka SZEMBEKA Virtuti (uz parem eftimavit. Karol 
Czwarty imperator Kzym/fki, Wielkiego Fryderyka SZEMBEKA nad 
meżnych: ufsyftkich ważył Gentralow, Znaczny. w dziełach PIOTR. 
SZEMBEK, Maximiliand Piernfsgo eMonarche od śmiertelnego 
obronil przypadku, ktorego amicifimum fobie zá Konfyliarza y Obrońa 
ce życia przyznawał. — Zygmont Tizeći , Wladyslaw Czwarty, lan 
Trzeci y wiele Nayiasnieybych Krolow Polfkich, Kleynotne Przešwietnych 
SZEMBERW ROZE, nad infe świata. “Polfkiego, ozdoby przewyżkali. 
Tak lafkdwego BOGA dy/Pozycya ga. wielkie y świątobliwe dziela ná s 
świat Pol[ki, owfem ná cały świat Chrześcidn/ki, Przeświecnych SZEM BE - 
kow tašnicia ozdoby, żak na firmámencie Niebufkim purpurowe wydáia 
fe KO Z č. Gen: 24. Multiplicábo femen Tuum ficut itellas 
cali, Jeżeli dawnych wiekow miel niezwycieżoni Mondrchowie, naye, 
LASUCI m. 


Mežnych SZEMBEKOW pomocy, y tryumfalne 


śdśnieyjia Rzeczpop: 3 , tr 
z ae hei ROZ Korony; nie zbywa y temi czafy Nagiašnicyfšemu 
KROLOW y. Caley Rzeczypofpelite y, ná pierufšych Senatorfkich z Przeswie- 
tnych SZEMBEKOW. Purpurach, ktoremi nieśmiertelna Siawa Polka, 


honor. y liczne zasługi ozdobione. © Kwitnie yw cudzych Krárách imig 
Polfkie przez Wielkich SZEMBEKOW, ktorych wiele Rzym, Wlochy, 
Fiancya, Hilspania, y infse licza Nacye, tyle miley OQyczyżnie, ziad roz 
Śnie honfoldcys, (ymy y godność, s kiedy fuperant probitate Nummas.r, 
virtute Catones, eruditione licza, in Sago & in Toga, primi & 
optimi. — Gľošne mie tylko na cala Poke, dle na caly świat obfer- 
uy. Dzieła, Czyny, 9 Sława, Cellilimi Principis, Hluftriflimi & Re- 
verendiflimi Domini, STANISLAI m, Siupow SZEMBEK, Archi- 


i 1 1 7 5 > A . a 
epifcopi Gnefnenfis, Regni Polonia, & Magni Ducatús Litvanie 


Primatis, Pximiq; Principis , Ktery wjyfikim wiekom podźiwieniem , 
Kościolń. Swietego. pierwką ozdobą, P rześwietney Family, y “Polfkiey gos 
dnost fijma tyda nicpracfane.  Samey Niebrfkey, inteligencys. pari- 
<ipem Jaśnie Wielmożnego y Nayprzemielebnienfšego lega Mel Xiedzá o 
MICHALA z Slupová SZEMBEKA, Bilkupar Pafidjkiego, Suffraga- 
na, Džickana, Officyala, Generalnego, Krakowfkiego, przyznára wyi kie 
świ ata Polfkrego Subjc Gta: Niech kto godności , /prawiedliwych (żynow, 
prawdziwego zdchowanią Praw, delikatnego /amnienia produkuie docu- 
menta, zu. w iednym prawiedliwym SUICHALE przy BOGU. y, /pra- 
wiedliwości żelmiącym, quis ut DEUS? centrum whelkiey zlufirnie > 
dofkonatości. |. Niemnicyfša ozdobe zkampendy:wáney. godności (3ýnow y 
zaslug , w lášnie Wselmożnym y Nayprzemielebnicnfšym b Ad. Xiedzu 
CHRISTOFORZE z Słupową SZEMABEKU . Bilkupie Preemysthim » 
Generálnym Probofegu Miechoufkim, świat Cbrześciar/ki koncentruie. Wy- 
latuie wyfiko w godności Orzel Poliki, kiedy ga w mteśmiertelną Slawe de- 
likatnie y fcześlme na lome (wom piafiuwe, lášnie Wielmojny ná Slu- 
powie SZEMBEK Wielki KANCLEREZ Koronny; adorat & miratur orbis 
tanti Viri dignitatem.  Niemnieyfte Dzieła, znaydnią fie. na. obrone 
*Poljkego Orla, in. Illuftriflimo ALĘXANDRO a Slupow SZEM. 
BEK, Supremo Regni Dapifero , y Alexander Wielki godziey by, fwa- 
key nieodpráwial, funkcyi, w Koronnym. Urzedźie, Imie Narodu fwega pro- 
znowmiąco Lye wpamiect y w Kronikách Polkich iluftriffimus a Stu- 
pow, SZEMBEK, Kabeelan Woynicke 5- ktory. przy licznych czynach 
Swoich, Wielmožnymi. Synami fwem, ANTONIM y LGUDUKKU Va- 
vellum Krąkowfkie ozdobił ; y tych czafów. Przeswietni SZEMBE- 
KOWIE Pralaci Krakow/cy, zak znacznie fwote ozdobieli Kátedre.. Mi- 
tam wiecey Wielkich. lmion, bo ich niepodobno: kroika komputować ex- 
prva. Nad fcześliwościa ldśnis Welmożnego Oyca Twego flawam 
B jadu- 


zadumiaty, Ulufrifime Preful Pofnanienfis. 8: Mecanas, 
ter; Beati qui tantos genucre Parentes : 

wielkrey Krwi Tworey Braterfkiey laśnie Wie 
Wielkim Sehatorze Kakteldnie Wiskekim , ty 
znd liczy, wiele slow garddnych ROSAS log 
zy wymowil. A czy mala ozdobe licza 


SZEMBEKA, Woyfkiepo Oswrecimfhtego, Podwoiewodgego Krákowfkie- 
£% ktory tyle publicznych funkcji, Pofliiwa ná walne Kady, Deputdcye, 
Komifsye, ná Scymikach Marbatkowfkich godności, I infe publiczne Kom. 
posyeye, co rok odprawia, ktorych Przez cale życie wielom godnym Synom 
Koronnym, tyle Krolefwu Po Jkiemu mie przyidžie świadczyć: pro Rep: 
facundus Orator, honos gentis, & exemplar Senatorum, Areo- 
pagorum Princeps , Árorega Magni Filij in exteris Nationibus 
flores gemmci Patria, in flore Oyezyzne ; wielkiemi džieľámi y 
CZYNAMI pregentuig, y w Przesławney edkademý Krakoufkiey, ROSA 
Paterne gloria, z uft wielkiego kwitną Oratord CHARKA z Słupowa 
SZEMBEKAĄ, ©“ Ná“ preeswretne qualitates & dotes, zapdtruia fie 
Poifkie Woiewodzciwa w Wielmożnym PIETRZE Z Slupowa SZEMBE- 
KU, Burgrabim Krakow/kim, ktorego. & innata virtus, & in exoticis 
Regnis experientia fpectata, ex utrod: Czfarem, na ozdobę y obras 
ne Oyczyżnie demonfruię. Lopićroż kiedy Troie Iluftriime Excellen- 
tilíime & Reverendiffime Domine, Preful Pofnanienfis , & Mecz- 
nas Ampliflime, wielkie džieľá, niešmiertelné świat Polfki uwuža Czyny, 
nie inaczy przyznaje, tylko , že: Nuntium feliciflimum > Propugna- 
culum Ecclefix, Malieum Hereticorum, Senatorie dignitatis orna- 
mentum, omnis eminentix gemmam, Patrig columen, Regum de- 


cus, Illuftrifimum & Reverendifimum “A Slupow SZEMBEK, 


Przefulem Pofnanienfem, światu Poljkiemu niebo pozwoliła. Pfa Kro- 


niki Polfkie, Twoie ldśnie Wie'możny Dobrodžiciu Legacye: do Wielkich 
Imperatorow Rzym/kich, tá do Wielkiego Imperatora Karola, to ad Comi- 
tia Imperi): Generalia, to do Czara | M. «Mofkuufkiego, ta infe 
wielkie á zawfe fkutecznie funkcje, Przez Tore wrodzoną ačtivita- 
tem Illuftriffime Domine reftytuowana Polsce Vkraind y woienne od 
eMofkiewjkiey potencys przywrocone Polfkie torments. Zá Toy Illu- 
firilime Domine Jumpt tak ozdobny y chwalebny Kosciol y Klafscor Me. 
geek wyf awiony, y. wiele infych chwalebnych fłaneto Struktura Nie- 
policzonych Twoich Polfkiemu Pańfuu świadczonych przyslug, trudno wy- 
liczyc, Ozdabily ROZE Kleynorne Twoie Illuftri(lime & Reveren- 
-diflime Domine, Majoris Poloniz dignitatem, gdźie Lucer[kre, Kalwrúfkie 
rozsiewa? fie poczely kakole, iak wiele tego purpurowe zelozya Roz” 
g \ O 


Ter qua 
kwitną Kleynotne ROZE 
lmojny Dobroqdźietn + w 
le gadnych zastug Oyczy. 
uendo ná obrone Qyczy* 


Prześwietne Worewodzctwa 
Polfkie z Wielmożnego ANTONIEGO F EŁICTANA z Slupową ` 


x - m 
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ROZE: Niemosli lepiey Wielko..Pollkim Woiewode:twom favere fupe. 
ri, śdko. poft Zelofiflimu m | Prafulem /4šnre Wielmożjnym y Nayprzed 
svrelebnienfšym z Czękarzewie TARLE fecundum imo fecundifimum 
ná mieyfee lego, oddawfy. Wielmożnego: y Nayprzewielebniey/$ego CART 
STOFORA z Slupová SZEMBEKA, y tak iako fScześliwie przeswretna 
Wielkich, TARŁÓW Ascia wykorzeniać zaczela Herezye2 plus ul- 
tra. purpuree ROSAS coronant opus. * Wielka z tad Maxyme założył» 
życia, [Scześlnuego. ldśnię Wielmożny y Nayprzewelebnieyky lego Mość 
Xiadz PIOTR z Czekarzewic TARŁO, Bylkup Inflantfki, godny Suk- 
ceffor Twoiey. lašnie Wielmożny y Nayprzeuselebniey By Dobrodžieiu, Piera 
wfšey inflantfkiey Infuly, Proboficz Katedralny Poznańjki, .Opdt Parddy- 


Ski, że mm fie  prześwietnego Domu, wielkiego Koligata..in. Polnani- 


enfi -Cathedra doffale, venerari. > eAtielym certnie przytdźni kondekos 
ramentem par nobile Fratrum, y w Przęświetney Kapttule Krakowfkieys 
Iluftriflimus & Revereudiffimus Dominus JOANNES a Czekarze- 
więe TARŁO, Epifcopus Kijovienfis, Archidiaconus Cracovienfis, 
Ilufirifimo & Reverendifimo Damino MICHAELI à Słupow 
SZEMBEK, Epifcopo Paphenfi, Suffraganeo, Decano & Officiali Ge- 
nerali Cracovienfi, ul: ad dimidium ‘anime, Preesvietné Domy z Kolli- 
gowdne /woię. swiddezac propenfya : Magna Domus, ornamenta Orbis 
Poloni , fulcra Patrie, Numina pro Religione zelofiffima, JO- 
ANNES. in Peďtore CHRISTI, MICHAEL quis ut DEUS? y 
tak (cześliwie tryumfuia. _ Ktorym ad terminum mieśmiertelney sla. 
wy, nietylko z. zkaligowdney preeswietnym Domom obligacyi, dle też 
z wielkicy fwoiey zacnośći y fiymy, candido paret pectore, Perillu- 
ftris & Reverendiflimus Dominus STANISLAUS KRESKI, Cu- 
ftos Cracovienfis Cathedre, ktorego Caput Orbis Roma, gems- 
mam Polonam zflimavit, y tu Vavelli Cracovienfis wielki Prze” 
świetne Infuly priyzndia in Supremo Cuflode legum kondekora. 
ment ; dżeby Kleynotney GŁOWIE, Celfiffimi Principis, Iluftriffi- 
mi & Keverendifimi Domini CASIMIRI a Lubna LUBIENSKI, 
Epifcopi Cracovienfis, Ducis Severix, 4 CAPITE przy woch czy” 
nach, przy fwoim, wielkim lmtenin, y prey wielkich Imionach Prześwietney 
Katedry, wielkie notowdly fie zemďaď ozdoby, Cießa fie lášnie Oswieco~ 
ne , Jaśnie Wielmojne, Wielmožne, wielkie 9. liczne Twoie Kolligacye_» 
Jluftrifime Domine, Preful Pofnanienfis, xd rozkwitle niesmiercel. 
na Sława RO ZĘ Tivoie wpdtruiąc fie, tego Życza, ut quidquid cal- 
caveris ROSA fiant.  Ciefy fie z calym światem Polfkim Prze. 
świetną Kapituld, Poznaifka, z licznym whyftkich Dyecezyi Duchowień* 
Jiwem, że Magni Antiltitis ozdoby świata (hrześcidńfkiego, zá wielkie 
zaslugs /woie militantibus in Ecclefia Chrifti Kleynotne RO ZĘ 
B2 dof da. 


doftdly fig ná Koroneyy inj tryuvfuia Coronati Ja daley gleboki» 
miiczemem kontynuować mufe pragnienie na uslugi twore , indignifli- 
mus Cultor Magni Nominis Tui Jasne Wielmojny y Nayprzemicle.. 
bnieyRy Panie y Dobrodžici "leżąc m Twoich nožek “Panfkich , żem 
fe odważył cum vili opere ad’ Przfuleas plantas, dle zie dziwny fe 
zey śmiałości moiey Mluftriffime | 8: Reverendiflime Domine, bo pur. 
purcwe w zelozyś przy BOGU ROZE, whyfikich do należytey poctagaia 
fubmifys, y mnie oftdemiego z Diecezys Poznánfkicy, tak do uslug /úvo- 
sch zniewolely: że mi unicum folatium, avitas ROSAS obfequio & 
ofculo venerari. | Nie gardź odemnie ldśnie Wielmożny. Dobrodzieim 
rym. Jkdrbem nieoffácoványch lajk ANNY Swetey, wieczna Nieba bez. 
konkluzy: trwaiaca, wy/ławniacym rezydencya ; bo tego [karbu przeliczy” 
why lat wiele przy feześliwych fukcejach , nieodmienney nigdy fortunie 
pomyślnych: bez dlternaty godźimach życze, 


JASNIE WIELMOZNEGO y NAYPRZEWIELEBNIEYSZEGO 
PANA y.DOBRODZIEIA MEGO, 


Nayniz fy podnozch 


X. SEBASTYAN DEGORSKI. 
|. U.D.C.K.N.A. 


E 


Simile eft Regnum Czlorum Thefauro. Matth: 13. 
Sapientia wdificavit fibi Domum, Proverb: 9. 


J= 
E Wee STAŤ Prácowána ná głębokich (pekulácyách Ma-. 
Z drość,, czy przy kánikulárnych dniach dobrey 
uczynić nie może dyfpozycyi, czy. też po nie- 
| ultannych w.kogitátywách fatygách, przy NÁ 
kácyách milego fobie fzuka {poczynkus kie- 
O dy za fwoie SKARBY, wieczna fobie Nieba wy- 


ftáwič może rezydencya, fimile eft Regnum ce. 


fcy Wybrani Pańfcy, ktorzy czy przez záwžiete tyránow imprezy 
z domow fwoich wygnani, Zámordowáni ná żyćiu, czy przez do- 
browolne umartwienia , albo przez choynośći ná Banish fpendo- 
wane, wieczną fobie nieba fundowáli rezydency2, w ieden dzień, 
albo godzinę, względem wickuiftey nagrody, fwoie zámkneli faty- 
gi według Filozofa Rzymfkiego , omnes iffi brevi tempore inwenerunt, 
quomodo aterni fierent, Ww krotkim czásie wieczną fobie wyflávili re 
Zydencya, fimile efl regnum celorum” Boc W{zechmogacy, naydo» 
flátnieyÍzy Pan, Dominus Dommantium , dáie przy łáfkách fwoich : 
ozywidiacey pomagáiącey oświecśiącey gratia auxiliante, <viwificante, 


iluminanie, efficaci, /ančlifitante, Œe. nicofzácowáne SKARBY , króre- | 


mi fobie, wieczna nieba gotowác możemy rezydencya. Smile efè 
Regnum calorum tbefauro: Daie doftátkiem każdemu uwagi, ma> 
drośći. Joán: 1. Wuminat omnem hominem evenientem in hune mandam, 
żebyśmy Dom fzczęśliwey bez konkluzyi wyftawieli fobie wieczno- 
Sci, Sapientia adificavit fibi Domum. s. Spendowali ná mifterne Do- 
mow fwoich galanterye Monárchowie : Caligula», Clodius, Vuchiun 
Decims (ajm, ná złote Alkowy, «Martm, ná kryfztalowe gábinety, 
Luculm, ná perlowe przy pálácách bramy, Semiramis, ná dyámen- 
towe"raytardty, ortenfiu, na fontanny drogiemi fute kimieniami, 
Pompejus, na porfirowe floly, Nere, na złote palace; że bogate wy- 
ftárczyc nie mogły autyfodyny, áni drogie Hidafpy y Páktole, ná 
przepylzne apparencye świata; á wfzyftko to prędko czás zepfo- 
wal, tempus edaxrerum. Tę podłość wyražáia Lemmata: Co to zá 
ozdoba Domu, pod złotym nagrobkiem zropiálym miefzkać ko» 
śćiom : Format deforme. Pod Pańfkiemi Nerona {zpaler4mi, ukry- 
te Mátki zaboyftwo occidat modo imperet. Co zá álterácya sloncu 
Cierpieć fmakuly, /6lem Jae deformant maculae. Przy drogich kamic- 
niach, tanie folgi, fine pretio.inerą, Przy złotym Attálánty iabiku, 
fkarb niewoli, the/ausus ferwitj. Piekne pałace bez długoletniego 
Pana, Domus miferie. Ták świata tego powaby, famym fe oczy 
ludzkich zámydleniem ; wabia guft ludzki do siebie , ale do wie. 
czney placentynow fwoich prowadzą zguby. Piekne powierzchu 
Sodomfkie idbiko , źle wewnatrz fam proch y popioł tai fię śmier- 
telny pulchra afpeciug delefabile. Pieknie zakwita kakol,śle fig nie zda 
tylko ná ogień: Collegite primum zizania. Wyniknie z ziemi, žielo- 
nym rownájaca fie ziołom pokrzywa, śle pełna ządeł ná ukločie, 
momentancum ef? quod delectat, eternum quod cruciata Pozorne piora 
kťokodelá, śle ná umorzenie żyćia ludzkiego látála, Jers 2, Ecce 
falx evolans. _ Piekny bźzylifzek, ale wzrokiem zábiia>. Zac 6a 
Oculus nequam. To fig tax ná nikczemnośći swidta, Parifkie popi- 
fuia tkarby, bogate xezydencye, deficit non officin Lo PE RY 


na Madrość, ktora taki fobie Dom ftawia, Sapientia adificat fibi Doz 
sum, W ktorym famego niebź złożony depozyt, Simile of Regnum 
celorum tbefaura.  Wyftawiia fobie ná ziemi Madrość przedwieczna 
Dom niebiefki ANNĘ Swiętą, Matkę Niepokalánie Poczętey Nay- 
świętfzey MARYI Panny, to SKARB nieolzácovány, famemu kom- 
páruiacy fie niebu, Simile eft Regnum celorum tbefauro. To SKARB 
wieczney bez konkluzyi trwaiacey Niebá rezydencyi, przy t4fkach 
ANNY Swietey, ktorych Madrosé przedwieczna światu pozwoliła, 
Sapientia edihicavit fibi Domum. przy tym (kárbie, nieofzacowanas 
ludži: mądrość, y dyfpozycya, rezydencya fobie fzczęśliwey wy- 


| Aria wiecznośći, Simile eff Regnum Calorum thefauro.. Sapientia «di 


cam fibs Donum. Y otym dálíza mowa moiá będzie, przy kon- 


“kluzyi nabożeńftwi ANNY Swiętey: Ze SKARB nieolzácowánych 


Jat ANNY S. wiecznie bez konkluzyi trwáiaca nieba wyftáwia.s 
xczydencya: W Imię TROYCY Przenayświętlzey Jedynego BOGA, 
Trini in Per/ónis , unins in effentia Dei: Zá blogoslávieňítwem Nay- 

slodízey Troycy žiemíkiey, JEZUSA, MARYI, y ANNY S. 
Rożna ieft ná świećie mądrość, rożne (3 y fkárby: P. S. Ma: 
drość świátá tego Máchiáwelna, wykretna, zdradliwa, ofzuftna, fa- 
mym iefł przed Bogiem glupftwem, /apientia hujus mundi ft lricia ef. 
Skarby z cudzych przez ofzukanie zebrane fzkatuł, na zdradliwych 
wzypolerowáne fpofobach, Jubilerowi należą piekielnemu : & hee 
qua Congregaf?i cujus erune? śle fig te wykretne fpofoby, nazwac nie 
mogą madrosčia, tylko famego śiebie ofzukaniem, takie (kárby, fa 
więkfzym uboftwem, bo fobie Dom piekielny, niefz< zesliwe po wizy» 
ftkie wieki biádá funduia. — br: oe Domus mea infernum cfi Ach 
niefzczęśćie ! idko. fie tákie rozumy, nierozumy ludzkie znayduia: 
Woli drugi żyć anathema wyklętym od Wybranych Bofkich , ni- 
żeli dofyć czynić Kośćielnym fundácyom > Sponfam Chriftt Eccle- 
fiam, Oblubienicę Chryftufowa Kosciot Swięty, gotow uporna 
fzkalować Záwžietosca, tym fie chce od, dofyć uczynienia Kościo» 
lom świętym wylomáč, nie uwazdiac tego, że dochody Kościelne, 
nie tylko w Nowym Teftamencie , od Chryftufa Pana poftanowio- 
ne, śle iefzcze y naturalnym prawem, y jure Gentium, y prawem 
Moyżefzowym, y pod Mandatem Bofkim przykazáne. Exod: 27, 
Decimas. ©) primitias tuas, non tardabis offerre: Džiesiečin, pierwize 
dochody, žeby Kośćiolom oddane były, Bog fam przykazał, Lev: 
cap: ultimo. Decima terra, five de pomis arborum, five de f ugibus tera 
xe, Domini fant, ty ilı fanclificantur. Te wyraznie słowa Bokkies. 
Num. 10, Filis autem Levi dedi omnes decimas. in. PoffeSionem pra mint. 
Lert, quo fervinnt mihi. Mowi Boc Wfzechmogacy : Synom Levi 
káplánom, dalem Decymy w-Pollellya), za usługę ktora mi służą. 
€ p Ro kA» ; 


Rofkazuie znowu ordynáns Bofki: Deut 12. Decimam partim /pá. 
zabu de cunétis frugibus , qui nafcuntur in terra. Odlaczyíz džiešiata 
część z vízyftkiego urodzaiu, ktory z źiemie pochodzi. Mach: z. 
Arferte omnem Decimam , in horreum meum, €/ fit Cibus in Domo mea 
yec erit flerilis evinea in agro. To tám ná ten czas, kiedy Kapłani 
mieli podoftátkiem wfzyltkiego, woyfká Izráclíkie ná chleb zimo. 
wy, ná fłancye, ná futeražie, do Dobr Duchownych, co żywo Čia- 
gnęli ; to. pewnie podoftátkiem było zazdrośći, ná Duchowne fta- 
ny, że im takie ida zewfzad dochody. To pewnie rády y zwady 
bez Duchowieriftwa fie nieodprawiły; to prawda, Ze fię nieodągi- 
widly rády, bo co raz więcey dľa nich obmysláli, bo fie bali Boďa. 
Geni 4. Separabu de cunttis frugibus terra, ut difcas timere Deum in 
omni tempore, po kilka tysięcy Lewitow, z włalnych konferwuiąc do- 
chodow. A ná to mowi Auguftyn Se eAntiqui Patres, ideo omnibus 
copys abundabant, quia decimas dabant. Obfitowály dawne wieki, w 
pozytkach wfzelkich, bo dofyć czynieli fundácyom Kościelnym». 
W nowym Teflamencie, idk wiele dowodow w rolkázániách Bofkich 
ná dofyć uczynienie dochodom Kościelnym ; wierzycie słowom» 
Bofkim, wierzyćie Ewangelij S. doczytačie (ie tego: u Łukafzą S. w 
Rozdziale 11, u Máteufzá S. w Rozdžiale 23. znowu w Rozdziale 
s. Apoftota S. 1, Corin 3, oraz z Doktorow Świętych: Tomafźś S. Do. 
ktorá Anielfkiego, Auguflyna S. Hieronima S. (oncilią S. áni nikt 
nie może zagubić fundacyi Kościelnych, bo práwem Bofkim przy- 
kazánc. S. Tho: 22, gusf7: 83. S. Auguft: Flieronyż 5.Concilia: Neminem 
pajumus a folutione ifa eximere, quia Divina Conflitutione debentur, Jak 
wiele świątobliwych Nayidśnieyfzych Krolow Políkich, náliczyčie, 
ktorzy zelowáé nie przeftali, do oddania fundacyi Kośćiotom świę= 
tym należących; Státutámi, Konftytucyámi, z święta y Nayiasniey-. 
{za Rzeczapofp: obwárowáli. Miecysław Krol Políki, ledwie tylko 
między Prawowiernymi Chrzeščiánámi poliezony, zaraz dochodami 
napeinil Przybytki Bofkie włafnemi, o czym Długofz obfzernie 
wyraża. Chromerus © Bolesławie Chrabrym, Kazimierzu, Włádysłá- 
wie Jágiellonie, Ludwiku, Bolesławie wftydliwym : Kazimierz Wiel-. 
ki Przemysław, Zygmont Trzeči, y wiełe Nayiaśnieylzych Krolow 
Polfkich, z Cafa Rzecząp: iako iednym glofem, Swięta Lechia pra- 
wá Bofkie z wielka przyi¢l4 obferwą. Czytac przytym Kroniki Pol. 
fkie, iáko chwalebnie Ziemia Polfka, y wzwydiellwach, y urodzá- 
iach obfitowała. Poki nieboláty oczy, ná fkśrby Kościelne pźtrząc, 
śmiało mogli zayrzec w-oczy nieprzyiacielowi. podnofzkiem nieprzy- 


iaciele byli, pod odważnym PolfkimRycerftwem. P/al 09. Ponam inie 
mcos tuos fcabellum. pedum tuorum, Wylátywai Orzeł Polki wyloko. 
w godnośći, poki Sprawiedliwośći Słońce, przykładnym. żyćiem ob-. 
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ferwował. E/dra z. Vidi €) ecce Aquila Tolavit in pennis fais 4) re. 
navit faper. terram. Zkad Imię Polikie, początek nieśmiertelney 
ma sławy, ieželi nie od zachowania w cálosči Kosciola Bożego, y 
ofzánowánia Duchownych + Gdyby Duchowne fany nie miály 
{woich fundacyi, y wenerácyi,, uftáláby prawdá w Kościołach Chrye 
ftufowych, na refpektach tylko, zyć by musialy flany Duchowne, 
rawdyby nie śmieli mowić na Ambonach, przy fpowiedziach, bo- 
by gratyfkowym Pánow świeckich żyli relpektem, atak nie woli 


Bofkiey, śle ich woli dogadzacby musieli. Ztad Miecysław Krol 
Políki , prz jacym Kaplánie nie uśiadd7 Chrábry Krol Polfki, 
wa Kunegunda, insi Monarchowie, y swiatobliwi Panowie, „Ziemię 
BO pi TEJ REZ" MZR = WIĘ x gen Lomi 
aro AA SOLE Kapłan flanyl. Wie dobrze Poltka nafza, w 
iakiey od nieprzyiacioł zoftawala oppreflyi , kiedy niewinną krew 
wylala Swiętege Stanisława Bifkupa Krákowíkiego, że ná czterdzieści 
częśći Polkiego kráiu, poftronni rozebráli, y byláby upádiá Pol- 
(ká, gdyby iey Patron Korony Polfkiey Stanisław S. inflancya fwo- 
ia przed Bogiem nie utrzymał. o czym in Tita Se Stanislas. Poga- 
nie fami, idko czcza Káplánow 3_Turcy fwego Malztego iako {za- 
nuig, Szoltan rękę, Balzowie kolana, Szpazowie nogi, polpolítwo ko- 
nia, na ktorym śiedźi całuia. Nietylko {zarpnac sławy, ale tykac fig 
befpiecznym iezykiem, albo inwidya ordynacya Bofka zakazała Du- 
chownych. Nolite tangere Chriftos meos. Sam Chryftus na świecie 
więcey ważył Duchownych idk ludzi świeckich, obroćił fie do lu- 
dzi Pan JEZUS, mowiąc: Quem dicunt homines, efè Fisum hominy’? 
Znawu do Kapianow,.do Apoitolow Świętych, Zas autem quem ejje 
dicitu? daiac znać, że Káplánow nád ludži-fobie powažai. Coz ná 
to záwžieči ná Duchowierflwo , ná Zakony, ná idochody Kościelne 
mowią inwidenći ? niech nie rozumicia, Že z iákicy prywaty mo- 
wię, nie przymawiam nikomu, bo mi nikt czynfzow , dochodow 
nie zatrzymał,ale obowiązany prawem Bofkim,mowić mufzę z Kazno- 
džiciámi wizyltkiemi, y Spowiednikami, pod utrata wiecznego bio- 
gosłiwieńftwa! y pod exkomunika, oczym text: in cap: Cupientes 
sn fins tu: de pani in Clemens Religiofis, ©) alujs Pradicatoribus snjungitur, 
Jub obteftatione Divini judici) Ć/ interminatione malediclionts aterna, mt 
quoties pradicabum, C Confeftones audient, confcrentiam auditoribus, GJ 
penuentibus de decimis folvends, (/ veneratione , facere non omittante 
Mizerne nadzieie wfzyftkie świata tego, dla fkarbow znikomych, 
naybogátíze Dufze , Krwia Zbávičielá okupione utrácačie , kiedy 
fzczesčia przy zdradach wálzych fzukaćie, w ten czas niefzczęśli- 
wość wieczną zaciagacie ná siebie , przeftępftwem fie Bofkim nafy- 
cálac : Co pierwfzych Rodzicow nafzych z rolkoízy Rayfkich wy- 
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gnáto? Co Sodome, Gomore, siarczyftym zeplowálo ogniem? Co 
potopem świąt caly zalało ? co Kroleftwa, Pźńftwź, w perzynę obro- 
ćifoż Co w Jerozolimie kamień ná kamieniu niezoflawielo? wfzy- 
ftko to przeltępftwo Praw Bofkich winno, ktore zawize čielzkie k4- 
ry Bofkiey fprawiedliwosc: záčiaga. Dni nawet fame, fa niefzcze- 
śliye w Roku, o ktorych Venerab: Beda pifze, ktorych przeftepcy 
Praw Bofkich przyczyna: dźień 1. Września, kiedy Bog fprawie- 
dliwy ukarał Sodomę y Gomore ogniem siárczyftym.. Oftatni dzień 
Kwictnid,-kiedy. fie Judaíz Ifkáryotá narodził. Dzień wtory Sier- 
pnia, kiedy Kaim niewinnego.zabił Ablá. Tak Boe wábomigágyi 
ma przefiępcow-Praw.-woich.-- To madrość fzczęśliwa ,ktora tak 
ftrzałą=z Arfenatu niebielkiego miłośći Bofkiey, do fzczęśliwey ubiega 
wiecznośći : Ecelkzo, Pone the/aurum tuum in preceptis altifimi : "BOGA 
zá termin, (zczęśliwa wieczność zá mete, niebo zá centrum obiera 
fobie; to fkarby nieofzacowane, wieczną bez konkluzyi nieba wy- 
fláwuiace Rezydencya. Mā: 33. Sapientia, €) Scientia, €) Timor Do- 
wini, ipfe Thefaurus eju. Skarby iak fa {zczesliwe, ktore Nedzie {pen- 
duia ná ubogich, tak dálece, ze Bogź dłużnikiem fobie czynią iál- 
mużnicy: Skarbem był płafzcz Marčinovi Świętemu, že z choy- 


ka čiclzyl fzczodrota, Martinus adhuc larechumenw, ac me. vefte 
gontexit. Dal płafzcz fwoy ubogiemu Blogosiáwiony Jan Kanty , 
fam mu go Pan JEZUS y Nayświętfza MARYA Panna oddawali. 
Katarzyna Seneńfka, wtey fukni widžiálá Páná Jezusa, ktora ubo- 
giego okryłá, y z temi (ie słowami do niey Pan JEzus oswiád- 
czył, tá fukniá, ták čie ogrzewać będzie, że nigdy: ná ciele, y ná 
dufzy nie oziębniefz. Tyberyufz ialmużnik za kímien złota, dá- 
ny ubogiemu, zndlasł tysiac kamieni złotych. Jeft podobnych w 
zywotach Swietych, w infzych Eito An Úokútentov doftátkiem, 
tako fobie ludzie wieczna niebá funduia rezydencya zá fkárby swią- 
tobliwie zazyte. To Skarb fzezesl wy Koronátá Pańfkiego Dawi- 
dá, ktoremu wfzechmocność Bofka niefkapilá, śle y on fię na. ozdo- 
bę Domu Bofkiego niefkurczył : Parak 22, Ecce ego praparavi ima 
penas Domus Domini, auri talenta centum milia €) argenti mille milli- 
um: talentorum : dobra“ Dawidowi lafkawego Boga zapłátá, że przy 
rożnych fwoich upadkach, z táfki Bofkiey nicwypadí. P/ak 33, Do- 
minus fafeeptor ef? anime mea, (żczęśliwey: wiecznośći czeKálá go Re- 
zydencya. Ozdobil Dom Bofki Salomon, dobroć Bofka kompen- 
fuie fzczodrotę : pofłula. tibi quodvis, o co prośić miał, wfzechmo- 
cność Bofka dekláruie fie świadczyć.  Ozdobił złotemi tablicami 
Dom Bofki w Gnieźnie Bołesiaw Chrábty , Krok Polfki , przyznaia 
mu. wiekopomne czáfy, że fobie fzczęsliwa rezydencya, wieczna bez 


konklu-. 


konkluzyt trwiiaca wyllawil. Celum fibi fundavit. in terris. Ledwie 
fie. tylko trzey Krolowie z fkárbámi wybrali do laj zaraz OCZY- 
wisčie Bofka pokazálá, difpozycya, že fobie niebo ná Ziemi wyfta- 
wuia, że fa. Pánámi do nieba naležacemi, kiedy im gwiazda niebie- 
{ka usługę czyniła , przewodnikiem bylá, do Betleem ally ftowaii. 
Luce 2. Claritas Dei cixcumfulfit. iosa Mowi tu każdy pewnie na to, 
że nie każdy ma fkarby, ażeby tym fpofobem , mogł fobie wieczna 
niebá. bez konkluzyi trwaiaca wyfławić Rezydencya, fundament Ío- 
bie przy Skárbách Nieba zakładać, — Kto ieft prawdziwym sługą 
ANNY Swietey, ma tak doftatkiem, Skárbow, y rozumney dyfpo- 
zycyi, że fobie wieczna wyfławić może rezydencya. Prov: 14. Di- 
pitia ©) Domu dantur a Parentibu. Mowi Duch S. że Dom y Skár- 
by, pochodzą od Rodzicow. Ktofz Rodzicami wieczney fzczęśli- 
wosci nafzey, ieżeli nie JEZUS MARYA y ANNA Swięta. Do- 
brotliwy JEZUS, delicye fobie zalozyl, miefzkać z (ynámi ludzkie- 
mi, delicia mcae(fe cum filis haminum. przez interceflya Nayświętlzey, 
MARYI Pánny, y ANNY Swietey, SKARB nieofzącowanych fafk ná 
wyllawienie wieczney Rezydencyi odbieramy. Zaraz o tym Gábrycl 
S. przy Ablegácyi fwoiey od Troycy Przenayświętfzey światu uczy-. 
nii relácya , 4ve. Maria. gratia ic. z Hebrávfkicgo znaczy „ Ave 
«Maria Anna: ANNA S. znáczy gratiam lafkę, przy ktorey SKARB 
nieofzácowány niebábez konkluzyitrwaiacey rezydencyi odbieramy, 
o czym Dámáfcen S.ANNA gratiefifšma Mater tam grata nobis Domus efl, 
in qua aterna. haminum- habitatio, A czy y tu olzácowáne SKARBOW 
wiecznych fplendory, w.Rezydencyi., ná honor ANNIE S. wyftá- 
wioney, že ieft Matką, Matki Syna Bolkiego ANNA S. SKARB nie- 
ofzácowánych łafk ANNY S. probowac fie moze , y Filozofow 
Xiazečiá przyslowiem : . Arfi; Meth: s, Quod eff tale pet effenttam, 
eft Caufa, aliorum, qua fant per participationem. Partycypuie Bazylia 
ká tutey{za wielkich taf ANNY S.przy Indulgencyách odStolice S. 
Apoftolíkiey obfičie pozwolonych , wieczną tu (obie nieba. gotnie- 
my reZydencya: nie moie to słow, ale famego Boca: Parals lib; 
2. Cap: 7 Elegi & /anitifivavi lacum iftum, ut fu nomen meum sbr m 
Sempiternum, © permaneant oculi, mei, @/ Cor. mtum sbi. cunciw. diebus. 
Obraleni fobie ( mowi, Boc wfzechmogacy) y poświęćilem miey{ce 
to, ażeby wnim było Imię moie przez cale wieki, y oczy moie,.y 
ferce. moie przez nieuftdiace dni. „Zyczy fobie kto żydia fwego W 
madrosči wiek prowádžič, te. Rezydency+, Dom ANNY S. BOG 
fobie obrať, y dla konferwacyi ná cály, swiát madroséh poswiedil s 
elegi @ Jăntlificavı. locum iftum, Pragnie kto.lmienia dobrego, przy 
Imieniu EZUSA MARYI y ANNY S. fzczęśliwe bez Konkluzyi 
twalace mieć będzie Imię, ut fit, nomen, meum tn fempiternum. Ktoż- 


Dz by mogł 


by mogł pomiśrkować Swiętych Pźńlkich Doktorow, Wyznaw: 
cow, Meczennikow , Zakonnikow' Świętych , Puftelnikow , ktorzy 
tu w Przeslawney Akádemij Krakowlkiey na Imię Bofkie , kto. 
rego przed wfzyfikiemi ákcyámi chwalebnie zážywaia : /n Nomine 
Domini, oraz przy fkárbách nicolzácowánych lafk y protekcyiAN. 
NY S$., wieczną fobie bez konkluzyi trwaiaca niebá rezydencya wy- 
ftawieli. A iako Zbawiciel nafz o Janie S. Apoflole y Ewángelisčie 
kochanku fwoim powiedział. Joan: 21, Hic Difeipulus non moritur: 
ták o godnych Dylektach , przy Błogosiawionym Janie Kántym. 
mowić fię może, że nieśmiertelne zá interceflya tuteyfzey Golpody- 
ni ANNY S. odebrali Imioná. Ják wiele Monarchow, Krolow, 
Xiazat, pierwlzych Senatorow , Duchownego y Swieckiego Stanu 
Pralatow, rożney godnośći Panow, ktorzy tu początek Imienia» 
fwego, do nieśmiertelney sławy , lac /apientia de Alma Matre far 
xerunt; Kto policzy po calym Chrzesčiáníkim świcćie, liczne przy 
Kleynotnych Berłach , Doktorfkie kandory, numera fiellas fi po- 
tes, jáko przy protekcyi ANNY Swiętey, bez konkluzvi nicolzá- 
cowáne kwitnąć nieprzeftáia Imioná. Tuz rożnych Kraiow świata, 
czerpać wedukacyi nieprzefłaia madrosči Helikonu. Eccl 5 PTA 
propiate ad me €/ congregate vos in Domum difeipline. śle czy podo- 
fai na krotka legendę , wielkiego Parnallu zebrać zacnośći, przy 
ktorych fobie SKARBEM nicolzácowánych falk ANNY S. wiecznie 
bez konkluzyi trwśiąca nieba wyftawuiemy rezydencya. Nieofzá- 
cow4na iášnicie ná cały swidt Chrzesčiáníki Mądrość przy: SKARBIE 
ANNY S. lucer lux rweffra coram Deo, €) bominibus. Pytáč fie álbo 
czytać, iáko rožnemi czafy, po innych w świecie obfzernym Aka- 
demiach, iakikolwiek kakol fzatan zasiał, wyborne-zińrno Kosdiola 
Chryftulowego zárážáiacy s Janfenizmy, Pelágiány, Semipelágiány, 
y infze práwowiernemu Koščiolovi Kátolickiemu przečiwne que- 
ftye, tu nieofzácowánemu SkaRsowi Mądrości Alme Matris niemalz 
czym ok4zaplufnac. (To Sxare nicolzácowánych łófk ANNY S. wie- 
czna fobie ftáwiálacy rezydencya nieba, bo ánátemátyzuie wfzytkich 
z Pawłem S. ktorzy [Ezusa nie kocháia. Qui non amat Dominum_s 
vofírum |ESUM (brum, anathema ft. Boíkie tu oczy przez nieu- 
fiaiące dni fafkawy wželad mája, elege locum iffum, ut permanent oculi 
met ibe. Mowia ludźie zvyczávnie wfzczerym oświadczeniu: ko- 
cham čie iak ferce fwoie, Boe miłosierny, ták zakochał to mieyfce, 
że tu ferce fwoie ddie z Afektu; permaneat Cor meum ihi. Tak to 
przy SKARBIE nicofzacowanych łafk ANNY S. wieczną bez konklu- 
zyi trwaiaca nieba wyftáviamy- fobie rezydencya. Dokumentem» 
tego, famo oświadczenie , Nayświętfzey MARYI Panny S. Giertru- 
dzie: ANNA gratwofifimadMater mea ornamentum terra. e naya 
álká- 
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fafkawlza Mátká moia, ieft ozdoba Ziemi. ` Wielka ieft ozdoba > 
kiedy tifkami fwemi niebiefka nam gotuie rezydencyą. "Pifże Dá. 
mafcen 9. že Nayświętfza: MARYA Panna, będąc iuż Mátka Syna 
Bolkicgo, u nog świętych częfto sležálá ukochaney Mátki fwoicy 
ANNY S. 4 nay pokorniey{zy JEZUS, nogi Babce (woicy całował; 
kiedy fam Pan JEZUS, y Nayświętfza MARYA Pánná, taką AN. 
NIE S. oddawali obferwe, ktofzby wątpi, idk fzezęśliwi fa ludzie, 
ktorzy: w protekcyi ANNY S. zoltála. Swiadeza Hiflorye Rzym- 
fkie, że Nayświętfza MARYA Pánná, w Hi zpamj, Swiatobliwey 
obidwicla Zakonnicy: Cokolwiek. Matce moiey ANNIE S. oe 
dalz: rewerencyi, w dwoynafob mi to miley będzie , ióko gdybyś 
mnie famey, ten honor świadczył, to SKARB nieofzacowanych lafk 
calego nieba, kiedy w ANNIE S. tak gruntowny y cudowny odbie- 
ramy fzczęśliwey wieczności Kompromis. O fzczesliwosci! nád 
wfzyftkie rozumem Anielfkim, nietylko ludzkim dociekdiace fzczę- 
śćia | O fkarbie wieczney rowndiacy fig godnosči!" O Rezyden. 
cya bez konkluzyi trwáiaca: niepoiętymi napelniona lafkami? kto- 
ra nas przy protekcyi ANNY S. czekafz. Očiežálá olownym čie- 
żarem márnosči świata, czemu z święta Dufza lotnych nieprzypró- 
wilz fkrzydel : quis mi dabit pennas €) cvolabo? zeby fzczerą mi- 
Joscia Roca, przy protekcyi ANNY::S. do faczesliwey wiecznie.» 
wzbiiala fie rezydencyi. . Czemu z Pawłem S: bardziey w Skárbách 
niebiefkich, iak w tych w mgnieniu oka przemiidiacych wygodźch 
nie zakładafz fobie máxymy. "typo ego jani non ego, ivit enim in 
me Chrifiu. Czemu z Terefia S. co moment niećielzyfz fie, bliżey 
zoftaiąc wieczney nieba rczydencyi. © eternitas guando ventes\ 
Cukruieć światowa wygoda fwoie ozdoby, mydli swidt oczy, fkar- 
by doczefne wędą piekielna, idk pierzchliwa rybe čiagna do siebie; 
nádžieie mizerne swiátá, iák ná lep sidla nierozumna ptdfzyne; 
Cozci potym, zápámietalá lekkomyślneśći, kiedybyś cały świat po- 
zyfkaé miálá, iczeli wieczną chwały niebiefkiey utráči(z rezyden- 
SY4: guid prode/2, fi totum luczetur mundum, €) detrimentum anite 
Patratur. i Pytay dla zbawienia twego ukrzyżowanego JEZUSA, 
ieżeli kiedy ugáši. piekielne płomienie dľa“ niccnot świśtcwych 
zgotowane ? ách niefzczęśćie ná wieki! ex inferno nulla Redemptio 
Niemafz nigdy z piekla zbawienia nádžicie  vžali(z fie nád obizy- 
x livemi nicbu potepieňcámi, y mowić będziefz do Stwoicy, {wee 
80, „ane Lęmine in eternum: proyeses. opus manuum- tuarum ? y także » 
© Pánie lepionki mizerne, dzieło rak twoich wiecznie gubić będziefz? 


Taki Dekret Bofki, który fię odmienić nie może, kiedy te lepionki 
do włzyfikiey przeklętęy. przylegály złości, y iuż nie inaczey, tylko 
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benedičli Patris. mei: Złych piekielnym ogniem wiecznie karáč be- 
dzie, ite maleditls in ignem «ternum. Ludzi pokutuiacych zá złośći 
w czylcowym oczylcać fie kaze dofyć uczynieniu, nihil coinquina- 
tum intrabit in Regnum Calorum. O ślepa móśrnośći swiátá ! 
Czy nierozumiefz tego, co iet wiecznošc ! že fie wiecznego przy- 
naymnicy karania Bofkiego nieboilz, kiedy dla miłośći Bofkiey po- 
przeftáč złego niechcefz żyćia; gdyby po włzyftkim niebie napifa- 
na bylá liczba, iefzcze fie wieczność, tym rachunkiem niekóńczy 5 
gdyby zcálegoswiátá,co tysiac lat po iedný m z gor wyfokich przenośił 
profzku,przeniosi by wfzyftkie piatki,A wieczność (ie záwfze iák dopies 


ro zaczyna, niema końca „z patkac Čo aban 1 swidtowosci nic. 
cheelz uczynić złym fwoim nalogomsá iedy na niefzczęśliwą po koň. 


czony m prędko żyćiu doczelnym, tráfi(z wieczność: Onędzny,fzalony, 
y zápámietály uporze! stuchay iśkoby fie yfamczárt do fzczęśliwey 
nieba rad przebrał wiecznośći, idko fięz tym zaklęty odezwał, oczym 
in Specuť: Exempl: że, gdyby drabina z famego picktá do nieba bizy- 
twami, oftremi mieczami nátkána byli y wyftawiona, {zedibym po 
tey drabinie, choćiafzbym wiele millionów lat ná tey podroży od- 
prawiłą Js la rofkofzy wieczney nieba rezydencyi, tego nikt 
piorem okryslic, y śmiertelnym. wymowić nieumie ięzykiem + nee 
auris audivit, nec oculus vidie, quanta Deus praparavit , diligentibus fe : 
Ani to ucho ludzkie, o takich kiedy siyfzeć može delicyách, śni 
oko widžieč takich zacnośći, ktore Boa zgotował tym, ktorzy go 
kochdiia. Rozne oka ludzkie widzidto ná świecie magnificencye» 
o roźlicznych ucho. ludzkie słyfzeć mogło wlpániatosčiách swidtd, 
śle to wizyftko, nikczemne świata ozdoby, przećiw niebiefkicy re- 
zydencyi: ad bac qua fant in celu, vilefcunt omnia , qua fant in terrae 
To wżyćiu Świętych Pźńfkich czytać możecie; Co fpoyrzał w nie- 


bo Ignacy S. zawize gardził źiemfka podioscia, o quam Jordet terra | 


dum celum infpicia. Filip S. Ner: ile rázy wfpomniał, o nieuftáia- 
cey nigdy niebá wieczney rezydencyi, z wielkiey miłośći Bofkicy 
„W zápámietániu fig unośii od Ziemi, y te medytácya Sanćhifima 
Congregations codziennie zálečiť. Myślił Frandifzck Święty 
Patryarcha, o nieufłdiacey nigdy nieba rezydencyi, ktorey dla ludzi 
przenaydrožíza Męka Zbawiciela nalzego byłą przyczyną, Rany JE- 
zusa nalzego ná Jego Ciele fię wyražiely. W żywey miał pamię: 
ci Eliafz S. niefkończona Nieba Rezydencya, áž w zechmocnośći 
Bolkicy, ognifty z tryumfami po niego woz zachodzi. Pracował 
ná fzczęśliwa wieczność Tomalz S. Słońce Sprawiedliwośći Stwor- 
ce wego, zawize miał w fercu, áž mu y ná fercu słońce roziášniá- 
lo. Ale niepodno millionami wyliczyć Świętych *Pźńfkich , ktorzy 
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wiecznie fzczęśliwi, że fie o fzeześliwa w niebie ftarali Rezydencya: 
A czemuż obłudna marnotrawnośći , Swietych Pźńfkich nie nasla- 
duiefz?czemu Boca niefkonczoncgo čielzkicmi obrazalz grzechami? 
uważ tylko fobie, zapamiętała złośći, że grzech twoy według wic- 
lu Teologow, ielł niezdkoniezony , bo niefkończonego w Majeftacie 
Boca obraža. Peccatum infinitum, ratione Perfona Divina infinite of- 
feof) y mowifz (bie, że tak wiele bylo przedemna , bezbożnych 
grzelznikow, Apr. cię do fzczęśliwey trafili wiecznośći, ta prefum= 
pcya cięlzko Foca obrażafz: Bylo’ prawdź wiele złych ludzi na 
świecie, wyfzli ná (wa, przy pokucie, ale więcey bylo takich, kto- 
rzy źle żyiąc, mainie y mizernie wiecznie zginęli: qralk vita, finis 
ia: Ze ieden y diugi ufzedi niefzczęśliwośći wieczney, 102 bedac 
w niefzczęśćiu, y ty fie fpodźiewafz tego! zyielz oslep ná swiecie 3 
dyby ogien obfzerny fie palił, wfzediby ieden w ogień, wyfzedi 
R z niebefpieczeńftwa, icżeliby fi tobie chciało w te niebefpieczne 
puśćić płomienie: Skoczył Kurcyufz Rzymfki w otchlánie ogni- 
fte, śle fie zá nim, nikt drugi nieodwazyl. Gdyby fię jakie mury 
wielkim walily impetem, przy drodze, ieżelibyś trakt fwoy obroćił 
ná ta niebefpieczeńftwo. Gdyby w morze obfzerneieden y drugi fko- 
czył,y dzieśtąty, wylzediby ieden, 4 drudzyby między morfkiemi 
zatonęli fluktami, iezelibys fięw te wody niebelpieczeňítvá nárážií : 
á przečie, wiele iefł takich,ktorzy ná dáleko więkfze, bo ná wieczne 
nárazára fie niebefpieczenítwá y ták niefzczęśliwi, dufze wiecznie utras — 
cáia. Ták wiele ży gwidt, tak. fzalonych ludzi, ktorzy dla do- ( 
czefnych wygod , miłego ná éwiedie mie(zkdnia, o niebiefkicy wie<” ; 
cznietrwśiacey zápomináia rezydencyi: tak fie chelpił Senator Rzym- 
fki przed fwoiemi Przyiačielámi, Pańfki wyfláwivízy Pałac, pytaiac 
fie ieżeli tey ftrukturze icht iáká przygana, odezwie fię ieden, że Z 
wielka wyftawiona induftrya, y kofztem, tylkoby trzeba jedne drzwi 
zamutować s każe wołać mulárzy, pyta fię, ktore drzwi niepotrzebne? 
„Aż ow Przyiaciel powiada, te drzwi, ktoremi čiez tak pieknego pałacu, 
do grobu wyniosą ; zmiękkczył sie fenśtor, przyiacielfkim dyfkurfem ; 
bardziey potym o nicbiefkiey idk źiemskiey myślił reżydencyi: Dai 
żeby to BOG; azeby tak miękkiego pari Ľudžie byli lercárážeby 
za ledna. perfwazya, bardziey o: Niebie jako. o fwiatowey myślili 
rozności. Mamy dobry: fpofob, fkárby fobie zbierść, nieofzaczo- 
wanych 44fk ANNY S. na wyftáwienie wieczney w chwale wickui- 
ftey ar aed a moze nabyc látwo,ták naybegáttízy, iák nayubofz- 
fzy, tak godny idk pofpolity człowiek, tych (kárbov, przy (zczerym 
do ANNY S. ndbozeriftwie. ANNA S.z Hebráýfkiego znaczy Sater 
granofą ANNA S. Matką fálkáwa ieft nikomu Máčierzyníkicy 14fki 
i ; E2 fkapić 


fkapić niebędzie, tylko do ley fczerze , udawáč fie protekcyi, fámá 
fię ztym oświadcza náv[vietíza MARYA Panna, że dwoiako: bárs 
dziey kontentuie nayświętfza Mátke, Marya Panne, | kto honor, y 
rewerencya oddáje ANNIE S. idk famey nayswiet(zey Pannie. Ná. 
boznych do nayswiet{zey Krolowy Niebá y žiemic, w kazdych przy- 
pádkách brońiiń protekcya : . Ježeliná Pánná S. przed ńieprzyia. 
čielem {ucha noga po głębol ośći Morfkiey uchodziła o czym. Poeta 
Sacer: et maris attonitas libera calcat aquas, Stanął Daryi śielny lew ná 
obrone od tyranow; Lenones trmuiffe non Leones. Rzarzyfte płomienia 
fzkodzić ńiemogły Lucyi: tune nzhrťslla wr flamma caloris habete Ná 
obronę Kolumbie ogromny ńiedźwieć (tánal. Nulos Virgo procos ti 
mebit ulla. Quam tali comitabitur cateda, Ale czy podobno cudá wy- 
licząc, przy obronie Mátki nayswiet{zey, to tylkouwážác, że,wdwoy 
nafob brońi nayświętfza Marya Panna tych ludzi, ktorzy fię do pro- 
tekeyi ANNY S. učiekáia. ľák wiele ná świećje uczynieli Swieci Lu. 
džie dla wieczney bez konkluzyi trwaiacey ňiebá rezydencyi: © czym 
Poeta in witaSanćt. Benedykt Są pooftrych obnažony táraŤ [ie čierniách, 
żeby nienárulzoná lego niewinność zoltawálá: másnag, effigies virginis 
intus erat. ` Ańianin to oko wylupił, ktorym. fobie: płeć bialogiow (ką 
Rana: Solu fletihus exprare flammam Lucya S. te oczy; ktore do fie- 
ie krolewfkie pociagnyly inklinácye wylupild fobie. /ervaret cum Pin. 
go oculos. Rex perdidit, & cum perderet tha Saas, xeperit ille fuos. Obes 
rznefa wiaine piersi Agata żeby niewinność od niey odčietá nieby14 
Sola mamilla fuit panis optata feeleftis, Sola data in panas ergo mamilla 
fait. Obrzynály twarz liliowa powierzchowńie Euphymia y Maigo- 
xžátá S. ážeby wewnętrzna piekność w cálošči zotlálá, amputat ( na: 
res, usq fevera /nas. | Brygittá S. pieknieyfza fię być rozumiálá, oftrym 
zelazem twarz {woie kraiąc: Ær tune credidit efe fevennfiam.. Poft 
quam. defijt efè tam vinuflas ktoz by wyliczył .swiete Amázonki y 
millionami >więtych Rycerzow, Męczennikow, ktorzy o wieczną 
niebá certowáli mężnie rezydencya, Ale y bez ták wielkich tyránij, 
ieft dobry {pofob, o fczęśliwa przy SKARBIE nicolzácowánych łafk AN- 
NY S. ftarźć fie wieczność + upewńia znawu przez Giertrudę S. Má. 
tká Nayświętfza, oprotekcyi ANNY S. czyńi deklárácya. feias gus 
bonori eAdatris mea fant intenfius additi, magnum lenaren in omni necef: 
State, ac potins in extremi ferent agony angufitjss wiedz otym Giertrudo, 
czym kto wiekfza oddáie ANNIE S, Matce moiey weneracyą, wicl- 
ka folge, w każdcy iego potrzebie świadczyć mu będe, á ofobliwie 
brzy olłatnim (mierči iego zgońie.  Scześliwa Archikonfraternia 
ANNY S, lepiey (obie ńiemogiśś poradzić iáko. SKARBAMI nieofzaco- 
wanych Jaf ANNY. S. fzczęśliwa fobie wyfláwuiac wieczność, wkto; 
rey bez konkluzyi trwác nigdy nieprzeflanielz, wpifálisčie fig 5 to, 
% ET W KELELE 
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wreiefttr sług: wiernych ANNY S, žebysčie tym więklza weňerácya 
ANNIE $.fwiadczyli, dobra mačie nagrodę, kiedy w káždych potrze- 
bach, y przy oftátnim termińie žyčiá walzego, fianie wam ná pomoc 
JEzusMaryay ANNAS, ydo wieczňie bez konkluzyi trwálacey 
nieba przyima rezydencyi, Każe BOG wfzechmogacy wtora Ofobi- 
fkarbić fobieSkarBy Niebiefkie Math: 6. The/aurizate vobis thefauros in Ce- 
lo ách iák. wielkie (kárby, ná wieczną rezydencyą przy protekcyi 
Babki Zbawiciela nalzego odbieramy. Słońcu przypiláno infkrypcya 
totum. circum/picit orbem Caly świat obiaśńią słońce ńieofzacowanych 
lafk ANNY 5. naypozytecznicy{zym glancemNiebiefkim fwidt Chrze- 
ščianíki oświęca, Z ktorą Sol juflitig, Slonce (prawiedliwośći Zbawiciel 
nálz, y otoczona paludamentem słonca mu/jeriamilla fole, nayswiet{za 
Marya Panna, {woiemi {áfkámi obiásniáia ludži. Czytamy w pismie 
S. iáka mieli ludzie od BOGAobrone,ktorzy ofczesliwa ftáráli fie wie- 
cznośćż W ybawil BOG Wizechmogacy Jákobá, z rąk Efau Brata fwego 
Jozefa od závzietosči braterfkicy, Naego w korabiu przy potopieSwiá. 
ta, Lotá przed siarczyflym ogniem, z Sodomy wyprowadził, Moyze- 
{za y Aaronay Lud Izráciíki z zioséi wyprowadził Pháráocnowey , Da- 
wida Krolá rak Saulowych bronił, Zuzanny ńiewinność przy fal- 
fzywym pokazał świadectwie, Judythę zrak Holofernefowych , 
Daniela od Lwow, Jonatę w wnetrznosčiách wieloryba; y ńiepoli- 
czonych ludzi.na świecie fprawiedliwych, moc Boska broňiifá: śle ná 
coż fzukać po ftarych tellámentách miłośierdźia Bofkiego , przy Pro- 
tekcyi ANNY S. y w tych wiekach wiele y liczne mámy BoskiE Do- 
brodžieyftwá , ktory pomyślne Cziowickowi y fczęśliwe ná wieki 
iwiádczy fawory: „ďapien: 7. infinitus tkeľáunu eft, qn0-qui ufi fant, 
participes facts fant amicitie Det. Ten to iefl SKARB nicolzľcowánych 
lak ANNY S. ktory Ludži begáči, do wieczney ńieba rezydencyi. 
Mowil Boc wizechmogacy przez Sámuelá do Sáulá z. Keg: 10. cum 
abieris hodie ame. invenies duos jaxta fe 


pulchrum, kiedy odeydziefz dziś 
odemnie, znaydziefz. dwoch przy grobie. - .Sdmuel znaczy pofitus a 
Deo położony: obrany od Boca, Saul znáczi poftulatu commendatus , 
profzący, zalecony : Obrána ANNA S. zá Bábke wtorey Ofoby, 
SYNA BoskIEGo, kto fie do iey prośić będzie opieki, kto fię do iey 
zaleci. obrony . .po/łulatue będzie zálecony przed Maicftatem: Bo- 
fkim cemmendatm : dwoch obáczy przy grobie, toieft przy dokon- 
czeniu. żyćia fwego: SKARB nieofzácowánych fak ANNY S. wieczną 
bez konkluzyi trwáiaca 1eZydencys niebieľka. Nietak iáko Here- 
zye, uwlocza honoru Swietym Páňíkim, Ich zánie fobie niemaiz 
tafki, y protekcyi. Pifze Lidebranus że po śmierći A N NY S. Nay- 
Swietíza MARYA PANNA, Portret, Obras ANNY S. nád łofżkiem fwo 
im z wielka konferwowala oblerwáncya, cálowálá go, y świece przed 


tym 


tym obrazem zápaláfá. Cofz mowią ná to Heretyckie fekty, ktore 
więcey fobie obrázy ná frebrney waza monecie idk obrazy Swie- 
tych Panfkich, wiele z tey okázyi mogi bym im dowieść biedow, 
śle fami jawnie widza upory {woic, bo miłosierny BOG, każdemu 
dáie illuminácye, žeby wtey Wierze slazy¢ BOGU, ktora tylko fá- 
má iedná ieft prawdźrwa, nieomyłna, to ief wiarą Katolicka od Chry. 
ftufa Páná poftanowiona pa/le oves meas Piotrowi S. oddať Chryftus 
Pan fwoich Ludzi, Herezyie ani Piotrowi S. śni námielinikom Ie. 
go, ňiechca bydž posłufzni, kozłowie, nič owieczki Chryftulowe, 4 w 
famey tylko wierze Katolickiey zbdwion bydz człowiek moze Hac 
of? fides Catbolica quam nifi quisą fideliter, firmiterá erediderit, falvus efe 
non poterit. S. Athans Mowia Herczye, że im ńiepodobno zachowaé 
przykazania Bofkiego, wiele fobie z tad wyimuia godnośći, gdžie wy 
£azono non habebis Deos alienos, non occides, non furtum facies, Niebędziefz, 
miał Bogow cudzych przedemna ńiebędziefz zabijal, niebedzielz 
kradł: &c. to by niemogli záchowáč przykázánia Bofkiego? uymu- 
ia (obie iefzcze więcey, z przykazania Bofkiego, gdzie wyraźnie ieft 
won machaberis non concupifees E/c. Niebędziefz cudzołożył, ńie bę: 
dźiefz prignył &c, iakiegoby łożá byli, gdyby przykazania Bofkie- 

o záchowáč niemieli. Niewierzą że Czyfcieć ieft, to y pačierzá, fkia- 
du Apoftolíkiego nierozumieia, álbo nieumieia, gdzie ieft oczywiśćie 
deftendit ad inferos, å piekło tylko iedno ieft, Czyścieć zás, Othlánie z 
kad Chryfus Pan po zmartwychwftóńiu fwoim dufze fwiatobliwych 
wyprowadzil, nie z piekła, bo z niego nikt więcey nic wyńidzie A 
kto fie tám doftánie. Wiele ieft infzych bledow, ktorych niewyrazam, 
bo oczywiśćie fami bląd (wey widzą. Wracam fie do Obrazów Swie- 
tych Pźnfkich, ázá ták Kátolici oddáia Swiętym Páňíkim honor że- 
by. mieli uymowáć honoru Bofkiego, odddiemy część y chwałę BO- 
GU iáko Panu, Swiętym Panfkim, iako sługóm iego wiernym bo ich 
fam BOG kázaž chwalić P/A£+ 2304 laudate Dominum in Santiu eius; 
kiedy: (ie pokłońiemy obrazom, to fobie reprefentuiemy nic málo- 
wanych, ale zBogiem ‘krolniacych Swietych Pźńfkich. Ktorych 
BOG Przyiacielami {wemi nażywa: Pos amici met eftis. Dziwuie (te 
temu: leremiafz. Jer: 2. Nom ne domus Jfael, ipfi €/ Keges eorum wo 
Principes. © Sacerdotes, ©) Prophete eorum dicebant ligno Pater meus es 
eu, €) lapidi tame genuifin Dziwuie fie pilmo S. Éxo: 2e, fiultum oft 
damnare fenlpturas © pstturas. Tu z okázyt o tych mowić mulze . 
ktorzy pozwaláia albo przez fpáry pátrza ná to, kiedy wich Do- 


brách; niewierni żydzi buźńice, álbo Herezye zbory, fwoie funduia,, 


flárych poprawidia, przećiw prawu Bofkiemu, y Kotčielnemu Y 
Krolow Nayiaśńieyfzych Polfkich y przećiw {woiey woli, bo cada 
Rzeczps potepilá takich zgodnym, giofem, i O z 
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od Wiáry Kátolickiey fundowść fie pozwaldiag To w piśmie S, z 
Reg: rs fi in toto corde veftro revertimini ad Dominum , auferte Deos alin 
enos de medio veftri: ieżeli fie cheecie nawroćić całym fercem do BOGA 
wyrzućcie Bogow cudzych, to ieft Herezye , żeby w frodku walzym 
nicbyly: To.mandat Boskr Bominum tuum adorabi, Ć ill fervies ; nie- 
będziefż niewiernym przysługi czynił; ale fimemu, BOGU służyć 
będziefz. Przykazał BOG-wfzechmogacy, żeby z Izraelfkiego o- 
bozu tredowátych, to ieft ńiewiermych, wyrzucśno. Num: 5. precipe 
Jlijs ffael ut esjciant de caftris onmem " leprofum. Tak Chryitus Pan 
brzydzić fie kazał Heretykámi z. Joan: ver! 10. ff quis venit ad ves €) 
dottrinam Catholicam non ddfère s nolite eum. recipere in Domum. Ták 
Kosciot S. Sub anathematë: lib: 5, Decre: ut? 7. cap:. 8. Erohibemus. , 
nequis eos in Domo, vel in terra fia tenere vel fovere prefamat , fi quis 
autem in hoc peceato decefferit, neg fab privilegiorum noflrorum obtentu, 
neq fab alia quacung, occafioneoblątso. prosllo fiat aut inter Chriftianos 
accipiat fepulchrum, Tak'y prawa wfzyftkie, sb, 10. cod: luflin. ut 3 
Defenfores Hareticorum damnamus, firmer fiatuentes , ut tals ipfo jure 
fit mfamu. Tofz famo Polfcy Krolowie Wiadysiaw Tágielio MIA 
gmont pierwfzyy Kazimierz, Zygniont, Auguft, y insi Monarchowie 
Polícy z całą Rzeczap: docayta fie każdy wiele tych dokumentow im 
poce: catelli Pafforicij gdzie Apoficłowie S. Doktorowie S. z całym 
Kosciolem Chryftulowym y Chrześćianftwem tych fautorow ňie- 
wiernych wyrazdia, Widza. y wtym oczyvilty wyflepck Here. 
zye, ktore Świętym Pańfkim* uymuią honoru: ieżelić nayswietíza 
MARYA Panna, przy Stworcy y Zbźwicielu nafzym, taka wenera- 
cya świadczyła Obrńzowi ANNY €, idwna rzecz, zesmy powińńi czcić 
Świętych Pánfkich, iako sług Bofkich wiernych że (obie przy prote- 
kcyi Świętych Pantkich wiecznie fzczęśliwa bez konkluzyi trwaiaca 
wyftaw iamy rezydencya Niebieľka. Oddaw4é powinniśmy wenes 
sacya ANNIE S. Ktora y fama nayfwiętfza MARYA Pánná oddam 
wała. Torem y wzorem idziefz Niebiefkim e4hua Mater. Univer- 
firas, Przesławna Akademia: Nayświęt(za MARYA Panna, przy 1o- 
zu fwoim obraz ANNY S, z wielka (táviátá oblerwańcya + y Wy 
ták ozdobną y chwalebne ná cały Swiśt, wyftawiliśćie ftrukture przy 
ložu fwoim hole Regni Z ktorego na cály fwidt madre powitata/4- 
biella że fię tylko zadziwić potrzeba: z Sapientem PAńfkim : Jap: 
4. quam pulchra €) cafta generatio, cum claritate immortals eft enim me- 
moria slim, quomam apud Deum nota ef & apud homines. O iak pie- 
kna y cayita generacya; z godnośćia, nieśmiertelna bowiem ieft på- 
mig ley, bo wiádomá przed BOGIEM y przed ludźmi; Niepo- 
kaldne:  poczečie Nayświętfzey MARYI Panny z ANNY S. to 
WE nieolzácoványch talk pulchra @ cafta generatio. To SKARB 
sc ae SP 2 nieofza- 
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nieofzacowanych afk. Nabożeńfiwo do ANNY S, przy ktorey fezex 
śliwa fobie zásluguicmy wieczność, wieczna fczęśliwości przy tym 
fkirbie rezydencya, nieutáloná po wlzyltkie wieki quoniam nota efè as 
pud. Deum €). homines.: Popiluie fie Oblubienica Niebicfka u Eklex 
lialtyká Pańfkiego. Circumdedie me. vernantibus, atg, corufcantibus gem- 
mó, annulo fidei fabarrhavit me, induit me Dominus ciclades: Ktoż bol 
gatlzy nád BOGA,' ozdobił mnie tákiemi Skaršami , ktore nád 
Peftantkie rozkwituia kwiaty, y nád wypogodzone iášňicia słonce, 
fignetem ńiefkażytelney wiary „prZypieczetowál mńie fobie pla. 
fzczem mnie ozdobił. Ťa zacnościa nieo{zacowanych Jafk ANNY S. 
obidśńione przesławna madrogcia. Alma, «Matris Vniuerfitatis YOZ= 
Wijdiace fie w Młodości kleynotne Roze, wdzięcznie ná cały Swat 
Políki zakwitły y zájásňiály, circumdedit vernantibus, atg corufcan- 
tibus gemmi. Naypierw{ze Jaśnie Oswieconych Xsiažat Prymálov, 
Arcybilkupow, , wielkich Senátorow, Wielkich Koronnych Kán- 
clerzow, zacnych Dignitarzow urzedy, wdzięcznie na cały Świat 
zakwitły, y zaiasnialy, Tu kleynotne Roze, iak z Helikonfkich 
zrzodei, mądra z kropione edukácya. Non generant fimiles pefłana 
Koľaria Flores, Nec finili pharius meffe Saperbit ager. Sarbiey. Tu 
przy ŠKARBACH nieofzacowanych, JEZUSA MARYI, y ANNY S. 
Kleynotna, Głowá polerowálá fie Jaśńię oświeconego Xiažečiá. Pá- 
fterzá Krakowfkiego; Egregium Semper. Patria, caput, ille fenatus pina 
dex, ile fori legum ritusg togag Cornel: ferver: Tu (ię Jaśńie wielmo- 
žnych, wielkich Senatorow, Farlow Afire; przy pierwizey młodości, 
ná karki nieprzyiaciejfkie, y na obronę Qyczyżny fpolobieły: Striclasg 
procul radiare fecures. Claud: Tu Jaśńie oświeconych Xiążat Lubo- 
micríkich, Mitry, Sieńiawikich Buławy, Rádomickich , Málácho- 
wfkich, Ofolinfkich, Denhoffow, Dembińfkich, Wielopolfkich, Sko-. 
rafzewfkich, Korycinfkich, Koniecpalfkich, Ozdoby, ná z bogáce- 
nie mädrosčia y wielkiemi czynami Qyczyżny, wick młody pole» 
rowali. Ale trudno wyliczać Polfkiego (wiata ozdob pa SKARBACH 
„ANNY S. graticfe Matt, Twoich Alma Mater; chočia z bym tygo- 
dniowym nieprzeftaiac zoftal Káznodžicia, trudno by wyliczyć kwi- 
tnące, y jasňiciace Twoie condecoramenta: circumdedit wernantibus aig, 
corufcantibus gemmis.  Ciefzyć fie możelz pieknie slynacemi. Alma 
Mater Synámi, Totus, prole tua, tecum latabitur orbis Sarbiev: Twoia 
promocya, Doktorfkiemi laurami, grantowne w sławie, wgodno- 
sci w akceptacyi herbowne przeslawnegoKrakowa obármowály lie 
Bramy, Szlichetny, ozdobiť (ie Magillrat.. Annulo_ jebarrharit. me im 
duit. Dominus ciclade, 4 niech kto pokaże, ieželi w Polfkimy Swiecic 
Stoleczne Miállo Ktore, ten nie przejomany w godnośći mur, Portas 
Regni Bramy Herbowne fwoia perzewyzizy, albo przebije a 


a i. ie eh ała 


Famäviro turres, portasg tuenti, Ornantur poftes. W Grandi janua linti 
łuwenal. X to SKARB ńieofzącowanych falkÁNNY S. wieczną niebá bez 
konkluzyi trwálaca wyftáwuiacy reżydencyą. Ze przy ANNIE S. 4/- 
me Uniuerfitatis Protektorce, takie (ię znávduia ozdoby: bo by pofpol. 
ftwo oślep żyło na świecie, gdy by ich Monarchow , Panow, Pryficy 
alow madre rady, godne akcye , do Boca, do fczęśliwey nieprówá- 
dzily wiecznośći ; Regis ad exemplum, totus componitur orbis. Epifaniulz S. 
ANNE'S. komprobuie, zerram facundstate drtyjimam. SKARBEM obfitośći 
źiemfkicy naybogźtfzym, naybogatfzy to SKARB 1afka y protekcya 
ANNY S. przy ktorey, IEZUS, y MARYA, bez konkluzyi wie- 
czne fzczęśliwośći kompendyuią łáfki. Dofyć ná pogrzebie było po- 
chwały Pauli, od Hieronimá S. že iey Matka była Euloliá , atis 
eft ad elogium dixie Paula, quod illius Eulolia faerie Mater, Tak 
Alexándrá: wielkiego Matce dofyc było pochwały, że była Matką 
Alexandra /ath lauds ef magnum genui(fe Alexandrum. Nayświętfza 
MARYA Panna przyznają godność {woie Z ANNY Swietey: ANNA 
gratiofifima, Mater mea, ornamentum. meum. Wielka flymá ANNY 
S, że Matkę. Wćielonego BOGA | porodžilá, zkad ieft wieczney 
fzczęśliwośći fkarbem: ANNA gratiofifśima, Mater. Przyznaie daley 
Nidizy S. iáko SKARB nieofzścowanych łafk ANNY 5. wiecznie 
bez konkluzyi, trwaiaca Niebá wyftáwia nam rezydencya, kiedy 
Návfvietíza MARYA. Panna, jednemu nabožnemu do ANNY 5. 
juž máiacemu konáč mowila: Ego Soror tua fam, infernum ne mitres 
ecelademu. quia Matrem, meam honorafts femper. la Siollrá twoiá żebyś 
w piekielne nie wfzedi przepaśći, zamkniemy piekło, boś Matkę moz 
ję závwfze czčil. Uwafzciefz wlzyfcy, iáki iefł SKARB nieofzącowanych 
dafk ANNY S. wieczna bez konkluzyi trwśiaca nieba wyftawuiący 
rezydencya. 
Simile oft Regnim, Celorum, thefauro. Sapientia adificavit Jabi Domi „o: 
Piyna látá nafże aque multa populi mult. mijáig godziny, ubiegdia 
honory; docżefne precz ida Skarby, żyćie fié kroči, honores fugiunt 
aurum. deferit, Caro dilabitur, manet. eternitas, A co moment blizśi 
ieflefmy wiecznośći, dle niewiemy przy złym żyćiu, iáká kogócze- 
ka wieczność. Zyli ná fwiecie ludzie godni, żyli przyiaciele nasi, 
ach idk ich wiele podobno, ná niefczęśliwa trafifo wieczność, żyli 
śle {miertelnie BOGA obrazáli: ftáráli fie. o takie (kárby złego ży- 
čia, ktore nie rezydencyi Niebiefkiey śle piekielney przepásči podo- 
bnes ubi. thefaurus. bi cor, więcey fobie wazyli doczefnośći, ktoreiak 
bambel ná wodźie, álbo idk dym. prędko przemijdia, lob: 2, egre- 
ditur.G) conteritur. nizeli SKARB nieofzacowanych talk Niebiefkich X 
Smile. ef? Regnum. celorum tkeľauro. O zápámieťálosci fwiatowa ! 
bydlo, nierozumne opiera fię gdy ic blifko iátek prowadza, gori in- 
G ze 


fze ida ná rześ bydletá, zwierzetd rożne mijáia to mieyfce; ná kto? 
“rým drapieżnego. wilka fpocznie ápetyt. Ptalzyny ulatuia z tego 
Jafu, gdzie fie zdradliwe ná nich lega iáltrzebie > 4 Człowiek ro. 
-Zumny , tych nieprzyiaciol, ktorzy, o tego. myślą wiecznym ulos 
-wieniu, by naymniey fie ńiechroni. Biezy czym prędzey prędkie 
-zwierżę do kniei pofezváne, miją lep ptátzyná, gdy druga widži 
ufidloną. ) Uchodži rybá od wendy, gdy patrzy na drugiey: rybki 
imiefaczescies á Człowiek Zápámietály, lubo widžiná (wiečie ták zdra- 
„dliwe sidła fzatańfkie, naktorych fie millionámi ludzi uwichiato, 
-bieży oślep'nś fwoie niefzczęśćie bac periere omnes, guotguot tere vid 
JEZUS MARYA, y Anno Se,  tryumfie nad nálzemi wiecznemi nies 
upízyiačielámi, iedyny SkARBIE ktoleftiyń Niebiefkiego, fmile 8/2 Res 
>, gnum Celorugż' niech nás przy lalce niebieskicy wieczna ` 
- nieminie (częśliwość weś nas Anno $. w Twoie Pros 
tekcya,doday nám ták [zezesliwey madrosci żebyś 
my przy: SKARBIE nieofzácowánych Twoich. 
lafk, wieczną, niebiefka {obie wyltówili . 
: reZydencya faptentia adificavit. 
i fbi Domum. — 
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